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    Věnováno všem, kteří bojovali za svobodu, vminulosti isoučasnosti; všem, kteří vystoupili proti útlaku, pronásledování anerovnosti. Dál říkejte nahlas svou pravdu abojujte vbitvách. Vaše odvaha nebude zapomenutá.

  


  
    Prolog


    Živecké Beskydy, Polsko


    6. července 1944


    Cesta zarámovaná majestátními horami asmaragdově zelenými údolími se před nimi vranním slunci táhla do dálky avypadala úplně prázdná. Svěží vzduch pod klenbou bleděmodrého nebe vsobě nesl příslib svobody. Její modrý mundúr byl po další noci strávené vlesích špinavý azmačkaný. Mala soustředěně žvýkala stéblo trávy, ani vnejmenším se nezabývala kručením žaludku. Edek vedle ní si pohvizdoval veselou melodii, objímal ji kolem ramen, esesáckou halenu měl rozepnutou ajemně voněl mechem akouřem.


    „Hladová, Mally?“ Při zvlášť hlasitém zaškrundání, které vydalo její břicho, pohvizdování naráz ustalo.


    Plná odvahy azamilovaná pohodila hlavou asbezbřehou láskou se zadívala do jeho neoholeného aopáleného obličeje.


    „Můžeme odbočit zcesty apokusit se najít další houby,“ navrhl apohledem pátral vjejí tváři.


    Dávno předtím, než uprchli zOsvětimi, přísahal, že ji bude chránit, zaštítí její život svým, udělá všechno, co bude vjeho silách, aby zapomněla na hrůzy tábora smrti, ale místo toho ji vláčel po nekonečných napůl prošlapaných stezkách, přežívali ohoubách abobulích, spali pod širým nebem apřed živly ji chránilo jen jeho objetí.


    Netušil, že Mala nepotřebuje nic než jeho ruku kolem ramen avzduch, který ssebou nepřináší puch krematorií. Hlad byl to poslední, co ji trápilo – Osvětim ji naučila přežívat okůrce chleba.


    „Ne, nechci, abychom se teď zastavovali,“ namítla Mala. „Pojďme dál. Čím dřív dorazíme do vesnice, tím líp. Koupíme si nějaké jídlo apro tebe civilní oblečení.“ Vrhla na svého milence rozpustilý pohled. „Když tě vtomhle uvidí partyzáni, tak tě okamžitě zastřelí.“


    Edek vkapse nahmatal kousek roztaveného zubního zlata– strašidelný dárek od sonderkommanda, vězňů obsluhujících spalovací pece, který jim měl pomoct při útěku –, při­kývl apřidal do kroku, jako kdyby ho kupředu poháněly jejich naléhavé, neslyšné hlasy: dostaňte se do bezpečí, vypovězte partyzánům svůj příběh, veďte je avítězící Rudou armádu ktomuhle prokletému místu apomstěte všechny nevinné oběti, které nás esesácké bestie přinutili spálit.


    Esesácké bestie, jejichž uniformu má teď na sobě.


    Edek přejel dlaní po tuhé šedozelené vlně apředstavil si okamžik, kdy tu nenáviděnou věc ze sebe konečně strhá aspálí ji na popel, aby zní nic nezůstalo.


    Mala se zastavila, aby si zavázala tkaničku. Edek jen pár kroků před ní se toužebně zahleděl na hory před nimi.


    Ztracený vmyšlenkách nepostřehl podtón smrtelného strachu vMalině hlase, když ho zavolala jménem.


    „Edku.“


    Jeho jméno se ozvalo zezadu, bylo to spíš zajíknutí přidušené děsem.


    Otočil se súsměvem – Copak, má lásko? – aucítil, jak se mu při pohledu na její popelavě bledou tvář avytřeštěné oči úsměv vytrácí. Zdálo se, že se vjejích zlatavých duhovkách zrcadlí všechna bolest světa anaráz ztratily třpyt.


    Edek zůstal stát zcela bez hnutí apomalu sledoval její pohled, měl pocit, že se při pohledu na dvě uniformované postavy, které soustředěně arozvážně kráčely knim, ion propadá do temné propasti.


    Museli vyjít zpoza ohybu cesty, jen nebesa ví proč. Němci jen velice zřídka hlídkovali vtéhle oblasti; Edka sMalou otom ujišťovali sovětští váleční zajatci, kteří věděli oúspěšných útěcích svých druhů, ipolští civilisté, kteří pracovali vtáboře asvelkou radostí jim pomáhali utéct náckům pod nosem.


    Šíjí mu proběhlo děsivé zamrazení. Edek se sbolestnou touhou zahleděl na les po jejich pravici, ale potom opět stočil pohled kblížící se německé pohraniční stráži. Hlavně jejich samopalů se oslnivě třpytily včervencovém slunci. Zíral na ně shořkým zklamáním ado očí se mu vedraly slzy hněvu. Viděl až příliš mnoho spoluvězňů, které takové zbraně skolily, než aby vsobě hýčkal naději, že pohraničníci ztak malé vzdálenosti zázrakem minou aže se alespoň Male podaří mezi stromy uniknout krupobití německých kulek…


    Vzala ho za ruku apevně mu ji stiskla, ajako by mu četla myšlenky, se smutným pousmáním zavrtěla hlavou.


    Vždycky byl snílek aona vždy představovala hlas reality. Vtu chvíli se spolu stěmi černými ústími hlavní realita prodrala ido jeho duše atentokrát před ní nebylo úniku.


    „Malo, prosím, odpusť mi… miluji tě.“


    To byla úplně poslední slova, která mu vyšla zúst, než knim oba Němci došli, rázně zasalutovali azdvořile ho vyzvali: „Vaše doklady, prosím, herr unterscharführere.“

  


  
    Kapitola 1


    Osvětim, podzim 1943


    Edek už to nedokázal snést. Ponuré uvědomění se mu vkrádalo do mysli spolu sprvními paprsky krvácejícího západu slunce, které rudě ozářily střechy vězeňských baráků, když se musel dívat, jak esesák Brück okovanou podrážkou vysoké holínky znovu aznovu dupe na vězňovu hlavu. Strážný už vté činnosti nějakou chvíli pokračoval; jeho oběť už se dávno přestala nejen bránit, ale ihýbat, ovšem esesák dál snechutnou surovostí drtil vězňovu lebku jako rolník, který zabíjí potkana lopatou.


    Koneckonců přesně za to esesáci vězně považovali – byli pro ně jen škodlivá havěť. Náckové se tím nijak netajili adávali to nově příchozím najevo hned první den. Edek patřil mezi jedny zprvních politických vězňů, kterým se takového „uvítacího proslovu“ dostalo, když je včervnu 1940 oslepené sluncem amalátné vyhnali ztransportu na nechvalně proslulou rampu. Do budoucích polských baráků toho dne dorazilo sedm set dvacet osm mužů. Atoho dne také přestal existovat Edward Galiński, kadet námořnictva. Od toho okamžiku se zněho stal häftling, č. 531, vězeň odsouzený ktěžkým pracím za…


    Co přesně mu to polská sekce gestapa dávala za vinu? Od podpisu doznání uplynula už příliš dlouhá doba apodrobnosti se zEdkovy paměti stále víc vytrácely. Podezřele mile hovořící obrýlený německý oficír mu zdvořile vysvětlil, že aby mohl opustit sklepení gestapa živý, musí herr Galiński připojit vlastnoruční podpis pod nečitelný text vněmčině apřiznat, že spolu spolskou inteligencí osnoval spiknutí proti Říši. Edek se mu snažil vysvětlit, že je syn obyčejného instalatéra aani ve snu by ho nenapadlo stavět se na roveň intelektuální elitě, opodílu na jakémkoli jejím spiknutí ani nemluvě. Německý oficír chápavě přikývl, několikrát udeřil Edka pěstí do spánku, pečlivě si otřel ruku do kapesníku aporadil zatčenému, aby si to raději znovu rozmyslel.


    Na konci týdne Edek ten papír podepsal.


    Každý nakonec podepíše, vysvětloval mu mile onen gestapák, když zakládal Edkovu složku mezi řady ařady dalších šedých desek opatřených svastikou, které lemovaly stěny jeho nově zřízené kanceláře vtarnovské věznici. Za holým oknem namísto polských vlajek, které byly všechny staženy po německé invazi 1939, pleskaly ofasádu šarlatové prapory shakenkreuzy. Upoďobané zdi se červenaly louže krve. Stříleli uní nepřátele třetí říše – převážně novináře aliberály, kteří agitovali mezi obyčejnými lidmi amátli je řečmi vrozporu soficiální propagandou. Gestapo se nejprve vypořádalo stěmi výmluvnými. Říkali pravdu příliš nahlas, což nebylo náckům po chuti.


    Nacisti nelhali, jak se Edek dozvěděl od lidí, kteří sním jeli ve stejném transportu do Osvětimi. Všichni tam mířili kvůli stejným proviněním. „Provinili jsme se tím, že jsme mladí azdraví muži, schopní vzít do rukou zbraň azorganizovat vzpouru proti těm nacistickým šmejdům,“ prohlásil jeden znich apotáhl zcigarety slhostejným pohledem upřeným do prázdna. Unohou mu ležel malý uzlík sosobními věcmi, které si každý vězeň směl ssebou vzít na nové místo výkonu trestu, jehož jméno eskorta zlověstně tajila. Mluvil potichu, protože výše zmínění nacističtí šmejdi ve stanici vystřídali polské policisty aseděli na lavici ve stejném vagóně jako oni, sledovali Poláky pichlavýma očima aštěkali na ně nadávky, kdykoli se vězni odvážili stočit pohled koknu. „Úplně jim stačí, aby nás poslali někam hodně daleko od lidí na základě obvinění ze spiknutí,“ pokračoval ten muž. „Ženské sdětmi astaří pro ně nejsou hrozba. Právě proto je Němčouři nechávají na pokoji, alespoň zatím.“


    Onen mladý muž se jmenoval Wiesław.


    Teď, otři apůl roku později, stál vedle Edka adíval se, jak esesácký bachař dupe na vězňovu hlavu. Edkovi stačil jediný kradmý pohled, aby věděl, že iWiesław toho má po krk.


    „Musíme se odsud dostat,“ zamumlal Edek polsky.


    Byla to jen zlomyslná hříčka osudu aryzí smůla, že ho esesák Brück zaslechl. Vmžiku se otočil aúplně zapomněl na svou nebohou oběť zadupanou do bláta.


    „Zase mluvíte tím vaším svinským jazykem?“ Ztěžka dýchal. Na krku mu nad límcem sinsigniemi SS pulzovala naběhlá žíla. „Chtěli byste na pár dnů do strafblocku, abyste si osvěžili pravidla?“


    Edek se okamžitě se sklopeným pohledem omluvil. Vkárné cele už strávil víc dnů, než dokázal spočítat. Měla velikost psí boudy, byla to betonová krabice bez oken, kde se člověk nemohl ani narovnat, jak byla nízká; kvykonávání potřeby sloužil špinavý kýbl vrohu ajídlo dostával jednou denně. Trest ale nepředstavovalo fyzické strádání, nýbrž naprostá izolace ve všepohlcující tmě, která pomalu, ale jistě doháněla člověka kšílenství. Po pouhých několika hodinách se do mysli začal vkrádat ochromující pocit, že je člověk pohřbený zaživa, aani jek akřik nepomáhaly. Ať už ty přízračné cely navrhoval kdokoli, dal si hodně záležet, aby byly téměř zvukotěsně apotrestané nikdo neslyšel. Mohli jste vnich řvát do ochraptění, ale jen čtyři holé stěny vracely ochraptělý křik aozvěna odpovídala na zoufalé prosby.


    Ne, Edek neměl ani vnejmenším chuť se tam vrátit.


    Esesák srukama vraženýma vkapsách nakráčel kpolské dvojici. Byl to mladý chlap jako oni, stěží starší pětadvaceti let. Stváří bez vrásek ajasnýma očima, ovšem stím rozdílem, že měl tělo samý sval ahlavu neměl oholenou, ale pyšnil se módním sestřihem – na skráních avzadu nakrátko, sjednou dlouhou hladkou vlnou spadající přes oko. Árijský pán světa, výlučně právem krve. Na rtech mu pohrával jízlivý úsměv.


    „Co ti říkal?“ Stál těsně uWiesława, téměř se ho dotýkal nosem ajeho bledé modré oči se dívaly na vězně bez mrknutí.


    Edkův přítel se však nenadálým přátelským tónem nedal zmást.


    „Obdivoval vaše hodinky, herr scharführere,“ vysvětlil vážným tónem kostrbatou němčinou. „Povídal, že nikdy tak krásnou práci neviděl.“


    Edek se znovu odvážil dýchat. Na Wiesława bylo vtomto ohledu spolehnutí – jeho schopnost promptně vymyslet výmluvu vjakékoli situaci mu mezi vězni vynesla respekt.


    Esesák ležérně zvedl ruku. Rudý západ slunce se zatřpytil ve zlatém ciferníku. Ukradl je některému zŽidů, pomyslel si Edek, ale samozřejmě nahlas nic neřekl, jen se znovu omluvil za to, že mluvil svou mateřštinou.


    Scharführer Brück si všiml krátkého vězeňského čísla na Edkově hrudi, pochopil, že je to táborový veterán, avelkoryse přešel jeho prohřešek mávnutím ruky.


    Nestalo se poprvé, že ho vězeňské číslo nebo červený trojúhelník politického vězně zachránily před bitím nebo kulkou. Od chvíle, kdy esesáci přivezli do Osvětimi první Židy, platilo, že všechna nacistická ideologická nenávist se soustředí na ně. Poláci se naráz ocitli ve vyšším postavení kápů, stejně jako němečtí kriminálníci, kteří hrdě nosili zelené trojúhelníky našité na civilních šatech. Edkovi na té vítané změně klepšímu nezáleželo anemohl se ubránit soucitu stěmi chudáky, které likvidovali jen proto, že patřili ke špatné rase.


    „Kam vy dva jdete?“ zeptal se esesák.


    „Do Březinky, herr scharführere,“ odpověděl bez otálení Edek. „Zpříkazu rottenführera Lubusche.“


    „Lubusche? Kommandoführera vzámečnické dílně?“


    „Jawohl, herr scharführere. Pomáháme tesařům na jeho rozkaz, kdykoli nám to přikáže.“


    Edek se chystal vysvětlovat dál, ale Brück oně ztratil zájem.


    „Naložte tu smradlavou mrtvolu na káru,“ Brück ledabylým mávnutím ruky pokynul vězňům ke káře na odvoz mrtvol, která stála uzdi baráků avršila se na ní hromada těl, „apadejte. Jste tady na práci, ne abyste očumovali hodinky.“


    Ikdyž strážný vrčel aušklíbal se, Edkovi neuniklo, že ho chvála potěšila. Ty hodinky opravdu musely být drahé. Edek se neubránil pomyšlení na muže, který se snimi rozloučil těsně předtím než se životem, audělalo se mu zle od žaludku.


    Musíme se odsud dostat, tak to řekl Wiesławovi amyslel to vážně. Už měl po krk esesáků, co ukopou nevinné vězně ksmrti; už měl po krk toho, že si přivlastňují majetek zavražděných. Avíc než cokoli jiného už se mu zajídalo prokazovat úctu apodřízenost těm uniformovaným šmejdům, omlouvat se za to, že mluví polsky, strhávat čapku zoholené hlavy, kdykoli se některý znich objeví nablízku, nechat si nadávat do podlidí ajako takový se chovat.

  


  
    Kapitola 2


    Březinka, ženský tábor


    Vpřijímacím bloku vládl zmatek jako vždycky, když dorazili noví vězni, které za práskání bičů ahrubých nadávek hnali mezi baráky. Na rampě mnohé znic netušících žen ještě stále doufaly. Aprávě tam se obvykle měly rozloučit sveškerou nadějí za přispění ran aštulců kápů aposměšného pokřikování esesáků.


    Malu strašily vlastní vzpomínky na otřesnou zkušenost srozřazováním, atak trpělivě stála ustolu hlavní dozorkyně ačekala, až dokončí papírování. Vyděšený dav pozorovala očima plnýma bolesti.


    Jako posel pověřený rychlým doručováním příkazů aoficiál­ních dokumentů mezi bloky, pokud zrovna nemusela pomáhat velitelce ženského tábora Marii Mandlové súředničinou, se Mala už nemusela bachařů ani kápů bát. Páska seznakem laüferin na levém nadloktí, civilní oblečení atmavě plavé vlasy svázané do uzlu ji na první pohled odlišovaly od ostatních nedobrovolných obyvatelek tábora. Ale přijímací blok nenáviděla ze všech nejvíc; na tom místě poslední jiskřičky naděje zadupali do země, ukončili minulé životy aspolu skadeřemi vlasů je smetli na hromadu, jména zmizela anahradila je čísla, navždy hrubě vytetovaná do ženských předloktí.


    „Všechno svlíknout, vy špinavý svině! Schnell, schnell, schnell, hněte sebou, hněte sebou! Všechno dolů; ano, ty zaprasený kalhotky taky. Tak šup šup, holubičky.“ Ostré prásknutí biče, po němž následoval čísi vyděšený výkřik. „Přestaňte lelkovat apostavte se do řady, než se něco stane.“


    Některé se stále vzpíraly, většinou vdané ženy zortodoxních rodin. Plačtivě prosily nikoli za sebe, ale za svoje dcery, na jejichž cudnosti jim záleželo nejvíc: Se mnou si dělejte, co chcete, ale děvčata ušetřete, frau aufseherin! Otřesené, vyděšené dívky se svytřeštěnýma očima třásly vochranitelských náručích matek, aby je znich vzápětí vyrvali. Smýkli jimi knejbližšímu vězni, jenž měl službu, aten se jich optal, „jestli se chtějí svléknout samy, nebo potřebují pomoc“, kterou jim velice ochotně poskytnou.


    Ozval se hlasitý chechot jejich kumpánů. Ti úřadovali vsousední místnosti – vohromné ratejně stály německy pečlivě rozestavěné židle, kam strčili nahé, ponížené aplačící dívky, aby je ostříhali strojky na dobytek.


    Vzpomínka na holení patřila ktěm nejhorším, které měla Mala na první den vOsvětimi. Do konce života na to nezapomene. Uplynul rok apůl od chvíle, kdy jí vězeň sčerveným trojúhelníkem projel hrubými prsty tmavě plavé vlasy– Jako zlato! Taková škoda! – anesouhlasně mlaskal, když kadeře Maliných vlasů padaly dívce na holá ramena, do klína aotevřených dlaní. Snad ze vzdoru, snad ztouhy uchovat si kousek někdejšího já sevřela pramínek vlasů vpěsti aodmítla ho vydat, ikdyž je nahnali do desinfekčního bloku. Svírala ho vruce, ikdyž ji namočili do vany plné zeleného apříšerně páchnoucího chemického roztoku, nepustila ho, ani když jí na oholenou, pálící aodřenou hlavu, do podpaží aklína sypali prášek, ani když ji strčili do zšeřelé místnosti, kde ze stropu zlověstně trčely blyštivé hlavice sprch. Později se Mala dozvěděla, že plynová komora vypadá úplně stejně. Naštěstí pro ni doktor SS na rampě potřeboval někoho, kdo ovládá jazyky, aona mluvila plynně šesti. Ten den žádný plyn pro Malu, jen obyčejná sprcha. Základní potřeba, oniž měly vězeňkyně nouzi, jak měla brzy zjistit.


    Ortodoxní dívky se svlasy rozloučily sodevzdanou lhostejností. Tak jako tak by oně brzy přišly; podle zvyku si židovská nevěsta osvatební noci oholí hlavu adál si ji holí po zbytek života, na veřejnosti nosí turban nebo paruku aholá hlava jako vden narození jí zůstane až do smrti. Jenomže Mala nevyrostla vpřísně nábožensky založené rodině. Její otec odmítal převládající názory ortodoxní židovské obce, že posláním ženy je být matkou ahospodyní aovšem podstatném se musí radit snáboženskými vůdci obce, aproto se její otec scelou rodinou odstěhoval zpolského Brzeska do mnohem kosmopolitnějších belgických Antverp, kde ze své dcery vychoval sebevědomou asamostatnou mladou ženu.


    Vrozporu sortodoxní naukou Pinkas Zimetbaum povzbuzoval Malu, aby získala nejlepší možné vzdělání, které si mohl dovolit, akdyž na rodinu dopadly špatné časy kvůli jeho rychle postupující slepotě, nepřestával Malu velebit abýt jí vděčný, že místo něho živí rodinu. Konzervativní polští rabíni by jistě nikdy neschvalovali, aby mladá dívka pracovala ve známém azavedeném módním salonu Maison Lilian, ale Pinkas ano. Anejen to. Dceři vštěpoval, že když bude vydělávat, nebude muset být závislá na něčí libovůli.


    „Kdyby se mi něco stalo, Mally, dokážeš se osebe postarat. Odvezl jsem tě do Antverp, abys mohla žít svůj život, jak ty sama chceš, ne jak považuje za správné obec. Budeš si moct najít apoznat lásku anebudeš si muset vzít někoho, koho ti najde dohazovač. Nesnesl bych to pomyšlení – pomyšlení na to, že jsi nešťastná. Chci, abys byla svobodná aužívala si všeho, co svět nabízí. Jsi tak úžasné děvče, Mally. Úžasné děvče asvobodný duch, ana to jsem nesmírně hrdý. Nikomu nedovol, aby tě připravil otvou svobodu.“
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